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A k o kupite vojni bond ustrežete sebi, ; 
domovini in pomagate k zmagi 

^ostoyoljci, ki hodijo te dni od hiše do hiše in skušajo pro-
vladne vojne obveznice, žrtvujejo svoj čas, da pomagajo do-

S tem vršijo svojo veliko patriotsko dolžnost. Tega ne 
delajo zase, ampak zato, da bo Stric Sam dobil 
denar ,s katerim bo zamogel zmagoslavno za-j 
kij učiti to vojno. 

Pomnite, da s tem, če kupite od. njih vojno1 

obveznico, ne ustrežete njim, ampak ustrežete i 
sebi ,ker boste vložili denar na varno posojilo) 
in na dobre obresti; ustregil boste vladi, da bo j 
mogla nadaljevati vojno; pomagali boste našim 1 

borcem, da bodo dobili orožje, obleko in hrano. 
Ako le morete kupite tekom 6. vojnega po-

vsaj še en ekstra bond. 

MGLIJA BO S SILO ZA-
KLA UPOR KOMUNISTOV 
Ko BO TO POTREBNO 
London. 5. dec. — Anglija se bo uprla vsakemu posku-

lasiIno uvesti komunist ično dik ta turo v razbiti Grčiji ter 
opravljena rabiti tudi orožje, če bo to potrebno, da se 

red, je izjavil angleški premier Churchil l danes v po-
zbornici. 

j^chill je izjavil, da stoji 
neomahljivo za grško 

~ čeprav je grški premier 
i1''da je pripravljen odstopi-
li bo g tem nastal mir v de-
lti • 
(jj., m Amerikanci nudimo 
P Vso pomoč in naše čete se 
..1Jo, da bi preprečile preli-

krvi, 
if ti 
# 
ot, % 

"Pr 
je izjavil Church-

rav nič se ne bomo obo-
da bomo v to svrho po-

1 našo armado v Grčiji, ki 
f °3ačena, da vzdržimo red," 
( -el premier. 

,A.ko hoče grški narod republi-
nionarhijo, naj odloči sam, 

ga kdo sili ali ustrahuje z 
v to ali ono. Do takrat 
biti' v Grčiji ustavna 

j" .kakor je sedaj. Vlada mo-
. e ti postavno armado, ne pa 

oborožene edinice, ki slu-
koristim posameznih sku 

^ rčiji v vsem, toda tega ne 
vršiti, ako bodo puške, ^ S o 

5 ' zdaj v rokah komunistov, 
;LSe vzpostavi komunistična 
^ r a , ne da bi imel pri tem 
j^d svobodno besedo," je go-

1 Churchill s poudarkom. 
L^ch i l l d a l j e P ° v e d a l v 

^ci, da so komunisti razgla-
!l()

 sPlošno stavko ter tako one-
' ^ i l i , da bi prišel živež iz 

Mi smo pripravljeni poma-

bile namenjene proti Nem. 

Po slamci ga je hotela 
napajati 

Neka Mrs. Schultz je bila 
obsojena včeraj na okrajni 
sodniji na $100 globe, ker je 
prinesla v okrajno ječo svo-
jemu prijatelju, ki je tam 
zaprt, žgano pijačo. Pijačo 
so našli v njeni ročni torbi-
ci. V torbici je imela ženska 
tudi kakih 25 slamic. Rekla 
je, da ima ona navado piti 
žganje po slamici. Toda 
sodnik Baer jo je pogruntal 
drugače, namreč, da je ime-
la namen, ki je sicer vsega 
priznanja vreden, pa je slu-
čajno precej proti posta-
vam, da bi svojega prijate-
lja napajala skozi omrežje 
po slamici. Patent se je to-
rej popolnoma izjalovil in 
žejni prijatelj je moral za 
omrežjem še nadalje cediti 
sline. 

Druga ameriška kolona je preko reke Saar 
Pariz, 5. dec. — Ameriškim 

armadam, ki se bore na nemški 
meji, preti tako resno pomanj-
kanje avtnih koles, da bo do fe-
bruarja 10 odstotkov vozil ob-

I stalo. Tako izjavlja danes gene. 
| ral Eisenhower. 
I "Nič ne pretiravam, če trdim, 
1 da se bo vojna brez potrebe po-
daljšala, ako ne dobimo zadnje 

milje iz naših koles in če jih ra-
bimo samo tedaj, kadar je to ne-
obhodno potrebno," je izjavil Ei-
senhower v pismu, ki ga je po-
slal armadam. 

Vzrok temu je največ to. ker 
se kolesa v teh krajih hitreje iz-
rabijo, kot se je pa poprej raču-
nalo. 

pomoč vsaki grški vladi, ki si jo 
izbere narod, toda dokler preti 
Grčiji civilna vojna, se bo mo-
rala ameriška pomoč Grčiji usta-
viti. Naše ladje, ki so zdaj v 
pirejskem pristanišču, bodo mo. 
rale morda odpluti in ves naš re-
lif grškemu narodu bo ustav-
ljen." 

o 
Roparji so odnesli iz 

hiše $8,000 
Akron. — V nedeljo večer so 

prišli zakrinkani roparji v hišo 
družine John Zepko, ki ima gro. 
cerijo na Miami cesti in stanuje 
na 157 Crozier St. Eden ropar-
jev je družino ustrahoval z oro-
žjem, eden j0 je zvezal, tret j i je 
odšel pa v gornje nadstropje na 
"lov." Roparji so odnesli naj-
manj $8,000 v gotovini. 

o 
Kdo ve zanj? 

V ameriškem ujetniškem tabo-
rišču v Wyomingu se nahaja šta. 
jerslci rojak Stanko črešnar, do-
ma iz vasi Globoko, pošta Polj 
čane pri Mariboru. Rad bi zve-
del za naslov sovaščana Leopol-
da Roj s ,ki je odšel v Ameriko 
leta 1928. Kdor ve za njegov na 
slov, ali pa če sam bere to, naj 
piše na Rev. Albin Gnidovec, 
Rock Springs, Wyo., ki bo potem 
ujetniku zadevo sporočil. 

Vabilo na sejo 
— ^ , V petek večer se bo vršila gl. 

. ^Je i n Amerike do lačnega s e j a društva Kras št. 8 SDZ 
i Članstvo je prošeno, da se go-

lie 
eriški poslanik MacVeigh tovo udeleži, ker bodo volitve 

^ j z j a v i l : "Mi bomo dali vso odbora za leto 1945. 

JJhue v o j a š k i k a p l a n i s o b i l i p o 
% t i o d l i k o v a n i z a n j i h ž r t e v 

l^hington. — Armadno po-,vode in ker so mislili, da bodo 
dalo je 

ijj'^ vojaškim kaplanom po 
j^fttirti, ker so dajali pogum 
is].^, da so se rešili in jim 

1 s^oje rešilne pasove, ko se 
Utapljala ladja, sami so šli 

ftirzel morski grob. 
J so Clark Poling, John 
'ngton, Alexander Goode 
0),ge Fox, ki so našli smrt, 

i^. - je potopila transportna 
J . a Dorchester, ki je bila tor-
i ^ n a blizu Greenlandije 3. 
ii}!

1'Uar j a 1943. Vsi so imeli 
k Poročnika. Dva sta bila 
^ s t a n t a , eden katoličan in 
? Žid 

v o ^ a k i pripovedujejo, 
> 0 so se mnogi bali iti čez 
I), v" v morje, ko se je ladja 

e2ala. ker so se bali mrzle 

odlikovanja | tam našli gotovo smrt. Vsi štir-
je vojaški kaplani so jim pa 
dokazovali, da je to njih edi-
na rešitev, ker jih bodo iz vod 
je pobrali rešilni čolni in lad-
je. Vojaki so jih ubogali in 
so bili res rešeni. 

Dalje pripovedujejo vojaki 
da so dali vsi š t i r je vojaški ka 
plani svoje lastne rešilne paso 
ve drugim in ko se je ladja 
predno je izginila v globini 
morja, še enkrat dvignila, so 
videli te štiri može, kako so 
stali skupaj in molili. Nato so 
pa z ladjo vred izginili v mor 
ju. 

Armadno poveljstvo bo iz 
ročilo odlikovanja najbližnjim 
sorodnikom junaških vojaški 
kaplanov. 

Preiskava, da se najde 
vzrok razstrelbe pri 
plinarni, se nadaljuje 

Cleveland, O. — Posebna ko-
misija strokovnjakov, da bi na-
šla vzrok razstrelbe pri East 
Ohio Gas Co., v kateri je izgu-
bilo življenje 130 oseb, se na-
dal juje . Komisiji se je že do-
očilo od mestne zbornice $20,-

000 za stroške pri preiskavi, 
toda komisija zahteva nadalj-
nih $30,000. Profesor Barnes 
od Case šole je izjavil, da je ta 
vsota malenkost v primeri s 
prihrankom, ako se v bodoče ta-
ka katastrofa prepreči, kar je 
zdaj delo te komisije. 

V z r o k a razstrelbe še niso 
dognali, vsaj svojo sodbo ko-
misija še ni izrekla. Zbrala je 
pa že 2,000 posameznih kosov 
razstreljenih tankov, v katerih 
je bil spravljen plin v zamrz-
njenem stanju, ki je eksplodi-
ral. .Vsakega teh kosov bodo 
natančno preiskali. 

Zanimivo je, da je bila zem-
ja v bližini razstrelbe zmrz-

njena. To so bile one točke, ka-
mor je padel zamrznjeni plin, 
ki ga je razstrelba razmetala 
na vse strani. 

Kadar bodo pronašli vzroke 
razstrelbe, bo pojasnilo istega 
tako tehnično, da ga bo javnost 
težko razumela. Toda zdaj ne 
gre za tem, da se javnosti raz-
olmači vzrok razstrelbe, kot je 

važno to, da se ka j takega v 
bodoče prepreči. Cleveland je 
središče kemične industrije, za-
to je treba o pravem času pre-
prečiti vsako eventuelno katas-
trofo, podobno pri plinarni 20. 
oktobra. Inženirji vse dežele so 
pozorni na to preiskavo in »teh-
nika vse dežele v svojih revi-
jah posveča največjo pozor-
nost uspehu preiskave. 

Način ,kako se spremeni plin 
v tekoče stanuje in ga zamrzne, 
je bil prvi poskušan pri East 
Ohio Gas Co., zato je inženirski 
štab vsega sveta pozoren na to. 
Ako bodo hoteli v bodoče na-
daljevati s tem napredkom in-
ženirske vede, bodo morali naj-
prej naj t i način, da se vsaka 
katastrofa prepreči. 

Med petimi člani te preisko-
valne komisije je tudi hrvatski 
rojak profesor Mathew M. 
Braidech. 

Italija kot vsak drug na-
rod naj si sam izbere 
vlado, pravi naša vla-
da 

Washington, 5. dec. — Drža-
vni oddelek ameriške vlade je da. 
nes obvestil Anglijo in Italijo, 
da stoji na stališču, naj si itali-
janski narod sam izbere vlado 
brez vpliva od zunaj. 

S tem se je postavila ameriška 
vlada na čisto drugo stališče kot 
Anglija, ki je oni dan izjavila, 
da je proti temu, .da bi postal 
grof Sforza ministrski predsed-
nik. 

"Ta vlada ni v nobenem oziru 
namignila italijanski vladi, da bi 
nasprotovala grofu Sforzi," je 
izjavil državni oddelek. 

Ta nenadna izjava ameriškega 
državnega tajništva ima najbr-
že namen zagotoviti Združene 

JETNIKI NOČEJO 
BITI ZAPRTI Z 
NEMŠKIMI VOHUNI 

Atlanta. — Kakih 25 starih 
grešnikov, ki so zaprti v federal-
ni jetnišnici, je včeraj pograbi-
lo štiri jetniške uradnike in se 
ž njimi zabarikadiralo v neko 
krilo poslopja. Pravijo, da noče-
jo biti zaprti pod isto streho, 
kjer so nemški vohuni in sabo-
terji . 

V tej jetnišnici je kakih 2,000 
jetnikov, toda samo 25 jih je 
zrevoltiralo. Vsi ti so obsojeni 
na dolgo vrsto let ječe. Talcem 
se dozdaj še ni nič zgodilo. 

o 

Ameriški bombniki so 
včeraj napadli Berlin 

London, 5. dec. — Ameriške 
zračne trdnjave 80 danes pri be-
lem dnevu zmetale na Berlin nad 
2,000 ton bomb. Bojna letala, ki 
so spremljala bombnike so skla-
tila nad Berlinom 80 nemških le-
tal. To je bil prvi napad pri be-
lem dnevu na Berlin v zadnjih 
dveh mesecih. 

Kakih 550 bombnikov in 800 
bojnih letal je tvorilo zračno ar-

narode v osvobojenih deželah, da1 mado, ki je napadla nemško pre-

Tretja ameriška armada se bije z Nemci že v bližini 
Saarbruckena v Siegfried liniji. Mesto gori na 
mnogih krajih. 

Pariz, 5. dec. — Tre t ja ameriška armada se je prerinila 
precej globoko v Siegfr ied linijo zadej za Saar lauternom, 
dočim se je druga kolona približala Saabruckenu v sk ra jno 
bližino. Bombe zračne armade in topniške bater i je so za-
žgale mesto na več kra j ih . 

Tanki 6. ameriške oklepne di. Novačenje moških med 26 
vizije so se približali Saabrucke- . „ f t , . 
nu od juga na šest milj, dočim 01 Ol) M l ZOpet grOZl 
je 18. oklepna divizija udarila1 

proti mestu od jugozapada tako 
blizu, da je videti že dim, ki se 
dviga iz gorečega mesta. 

Polkovnik Goble, načelnik ob-
vezne vojaške službe za državo 
Ohio ,je včeraj izjavil v Colum-
busu, da bodo morale naborne 

čete 95 divizije so udarile komisije začeti pobirati moške 
preko Saarlauterna ter se za-
gozdile v nemški zapadni zid. 
378 polk 95 divizije si je pribo-
ril nov prehod čez reko Saar ter 
prijel Siegfried linijo pod Saar-
lauternom. 

General Patton je ukazal top-
ništvu streljati v Saarbrucken 
18 palčne naboje. 

Prva jn deveta ameriška ar-
mada sta v boju z Nemci 22 milj 
od reke Rene pred Kolinom. No-
bena teh ameriških armad še ni 
prekoračila reke Roer. 

Nemci so poslali v štirih urah 
najmanj 1,000 topniških krogel 
na kamenit most pri Saarlau-
tcrn, toda most je ostal nepoško-
dovan in ameriške čete se nepre-
stano vsipljejo Čez. 

Od francoskih provinc Lor-
raine in Alzacije imajo Nemci 
v rokah samo še majhen del 
istih. 

Zavezniški glavni stan poro-

med 26 in 30 leti. To zlasti v in-
dustrijskih krajih, kjer so na-
borne komisije izčrpale vso kvo-
to moških med 18 in 25 leti. 

Izmed 51 nabornih komisij v 
okraju Cuyahoga jih je pa več 
kot polovica, ki imajo še dovolj 
veliko listo mlajših moških, da 
jim ne bo treba jemati onih nad 
26 let starih. 

Iz raznih naselbin 
Barbetrton, O. — D r u ž i n a 

Ivan Zvonar je bila obveščena, 
da je v Franciji 5. avg. umrl za 
p o š k o d b a m i edini sin Pvt. 
Adolph Zvonar, star 22 let in ro-
jen v Fort Wajrnu, Ind. Poleg 
staršev zapušča ženo in hčerko. 
K vojakom je šel novembra 
1942, preko morja pa aprila le-
tos. 

Kansas City, Kans. — Druži-
ča, da imajo Nemci v te j zimski n a Joseph Stampfel je prejela 
ofenzivi, ki so jo pričeli zavezni-1

 v est , da je 1. okt. padel v Fran-
ki 16. novembra, povprečno 
dan izgub 4,000 mož. 

na 

se zavezniki ne bodo vtikali v 
njih domače razmere ,vsaj Zed. 
države se ne bodo. 

stolnico. 

Popravek 
V zahvali za pokojno Uršulo 

Zalokar je družina po neljubi po-
moti izpustila imena Mr. in Mrs. 
Louis Supan ter Mr. in Mrs. 
John Martinčič, ki so darovali za 
maše. Družina se tem iskreno 
zahvaljuje. 

Božični pozdravi po ka-
blu so ustavljeni 

Washington. — Armada in 
mornarica sta določili, da od 5. 
decembra o polnoči pa do božič-
nega dne ne more nihče po ra-
diu ali kablu poslati božičnih po-
zdravov vojakom ali mornarjem 
čez morje, niti oni od tam ne do-
mov. 

Regulacija bingo iger 
Mestni odbornik Križek je 

stavil predlog na seji mestne 
zbornice, da bi smele prireja-
ti posamezne organizacije bin-
go igre samo enkrat v tednu in 
ves dobiček mora biti v dobro-
delne svrhe. 

Mrs. Ulrich A. Lube Jr . na-
znanja nov naslov njenega moža 
in sicer: Pfc. Ulrich A. Lube Jr . 
35314377 Co. C. 52nd Bn. 13th 
Regt. I. A. R. T. C. Camp Howze, 
Texas. 

Rl IS H 
Jack Mohorčič sporoča, da je 

po 27 mesecih prišel za 30 dni na 
dopust njegov sin Pfc. Frank 
(Jiggers), ki se je nahajal na 
Južnem Pacifiku z 3. divizijo 
marinov. Bil je v vročih bitkah 
na Bougainville in na Guamu, 
kjer je poskusil mnogo hudega 

Razne vesli od 
naših borcev 

v službi 
Strica Sama 

Belgije, kjer je videl veliko raz 

o 

Mestni odvetniki s treh 
dežel so v Clevelandu 

V Clevelandu se zbirajo h kon-
venciji delegati Narodne insti-
tucije mestnih pravdnih direk-
torjev iz Zed. držav, Kanade in 
Kube. Konvencija se prične da-
nes zjutraj v hotelu Statier. 

Javna zahvala 
Mr. in Mrs. Jakob Mencin, 

1599 E. 43. St. se tem potom 
iskren0 zahvaljujeta vsem so-
rodnikom, prijateljem in znan-
cem za obiske v bolnišnici in za 
pomoč ob času katastrofe v na-
selbini. Enako se želita zahvali-
ti Slovenski relifni komisiji za 
denarno pomoč ter dobrotnikom, 
ki so darovali v ta sklad. 

Deseta obletnica 
V četrtek ob 8:15 bo darova-

na v cerkvi sv. Vida maša za 
pokojnega Josipa Ogrin v spo-
min 10. obletnice njegove smr-
ti. 

ciji sin Pvt. John P. Stampfel, 
star 23 let. Pri vojakih je bil kot 
prostovoljec od 1940, letos v 
aprilu pa je bil poslan preko 
morja. Poleg staršev zapušča 
tri brate (enega v vojni na Fran . 
coskem) in poročeno sestro. 

Rock Springs, Wyo. — V 
Seattlu, Wash., se je v avtni ko-
liziji smrtno ponesrečil Ray-
mond G. Porenta, star 22 let, ki 
se je udeležil več bitk na Paci-
fiku kot mornar. Rojen in poko-
pan je bil tukaj, kjer tudi zapu-
šča Qčeta Josepha, tri sestre, v 
vojni v Franciji pa brata. 

Ely, Minn. — Tukaj je umrl 
i John Muhvich, star 70 let in do-
ma iz Bele Krajine ,odkoder je 
prišel v Ameriko pred 40 leti. 
Zapušča tri sinove in štiri poro-
čene hčere. 

o 
Slike v Euclidu 

V petek večer 8. decembra 

predstava. Začetek bo ob os-
mih. Slike bodo zanimive. 

Vlada namerava zgradili nove tovarne za 
izdelavo topovske municije 

dejanje. Na Holandskem so žive-
li v neki hiši pri domačinih. Gos-
podinja jim je prala in šivala. 
Ako So dali gospodarju kako ci-
garo, je mislil, da je več kot 
kralj. Naroča iskrene božične 
pozdrave vsem svojim prijate-
ljem po Clevelandu. 

n m rt 
Nekje s Filipinov se je oglasil 

Pfc. E. Starič iz 1161 -y2 E. 61. 
St. Piše, da prav pridno poma-
ga Mac Arthur ju zavzemati Fi-

1 lipine. živega Japonca še ni vi-Prijatelji ga lahko obiščejo na 
1269 E. 59. St. telefon HE 6487.1 

Dopust mu poteče 13. decembra.: 
Ka to? b<j 

Mr. in Mrs. Mike Klemenčič, 
5806 Prosser Ave. sta dobila od 
vojnega oddelka sporočilo, da je 
bil njun sin Sgt. Rudolf ranjen 
v Nemčiji na 21. novembra, še 
na 11. novembra je Rudy pisal 
domov in sicer iz Holandije. Tam 
so jih ljudje zelo prijazno spre-
jeli. Bil je preko vse Francije in 

del, pravi, mrtvih pa ze nebroj. 
Japonec je samo tedaj kaj prida, 
kadar je mrtev. Filipinci so ze-
lo revni, pa žive vseeno zado-
voljno. Banan in soka iz koko-
sovih orehov imajo ameriški vo-
jaki "plenty." Drugače je zdrav 
in vesel, ker je zvedel, da doma-
ča hiša ni pogorela v razstrelbi 
plinarne. Naroča prav vesele 
božične praznike vsem prijate-
ljem in znancem. 

Washington. — N a č e l n i k 
irada za vojno produkcijo, J. 

Krug, je izjavil, da so v de-
u načrti, da se zgradi za $500,-
)00,000 nove tovarne, ki bodo 
izdelovale naboje za topove. 
Obenem pa Krug naznanja, da 
je apel za večjo produkcijo voj-
nega materiala pokazal velik 
uspeh, ker produkcija vidno 
raste. V vojno industrijo pri-
ha j a jo vedno novi delavci, je 
rekel Krug. 

Nova ofenziva proti Japon-
cem ter vedno večje zahteve po 
municiji in orožju na evrop-
skem bojišču je vzrok, da je ar-

madno poveljstvo spremenilo 
načrte za zmnajšanje vojnih 
naročil, kar na j bi stopilo v ve-
ljavo po zmagi v Evropi. Avtna 
industrija in druge velike in-
dustrije, ki so že mislile, da bo-
do začele z izdelovanjem ci-
vilnih potrebščih na celi črti, 
se bodo morale zadovoljiti samo 
z omejenim številom izdelkov. 

V novembru je industrija iz-
gotovila manj letal, kot zahte. 
vano, toda to je bilo v prvi vr-
sti zato, ker je armada spreme-
nila naročila raznih tipov le-
tal. 

Armadi preti pomanjkanje avtnih koles, poroča 
gen. Eisenhower 

AMERIKA NE 
BO DIKTIRALA 
ITALIJANOM 
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Federativna ureditev Jugoslavije 
i i . 

Toda vsi Slovenci niso bili proti central izmu. Bila je v 
resnici za federacijo in proti centralizmu edino Slovenska 
ljudska stranka. Kar je mislilo svobodomiselno — vse je dr-
žalo z Belgradom! (Tega morda niti svobodomislec Lojze 
Adamič ne ve, ali pa noče vedet i ) . Takozvana demokratska 
s t ranka Žer java in Kramar ja , Puc l jeva kmečka s t ranka, 
socialisti z Ante Kristanom na čelu — vse je klečeplazilo 
pred Belgradom. Edino stranka slovenskih katoličanov — 
SLS — je držala vedno visoko zastavo federacije, ali kot se 
je mnogokra t reklo: avtonomije Slovenije. 

V vsako volivno borbo je šla s t ranka z geslom: sloven-
ska samostojnost, in od takra t napre j tudi dobila vselej na 
Slovenskem večino. Toda v ostali državi je — z izjemo Hr -
vatov — vladal duh integralnega, to je popolnega jugoslo-
vanstva, ki je potrebovalo centralizem in nadvlado Srbov. 

Izgleda, da je zamisel slovenskih katoličanov o federa-
tivni uredbi Jugoslavi je sedaj zmagala. Pravi jo, da je pri-
šlo med londonsko šubaš ičevo in Titovo vlado do sporazu-
ma, da se ustanovi šest pokraj in . Kakšna bo njih samostoj-
nost iz poročil še ni jasno. Vsaj v eni točki bi se t eda j Jugo-
slavija približala boljšim razmeram. 

Mi bi se radi veselili nad vsakim spreobrnjencem kot v 
syetem pismu in vsakemu izgubl jenemu sinu bi radi zaklali 
pi tano tele, če se vrne spokor jen v očetovo hišo — samo če 
bi mogli tem spreobrnjencem verjet i . 

Kdo so ti spokorn ik i? Sp reobrn jen j so bivši Orjuriaši . 
'Kar so prej kot fašisti preklinjali , sedaj kot part izani blago-
slavljajo. Sp reobrn jen j so integralni Jugoslovani iz demo-
kra tske s t ranke. Sedaj so navdušeni za samostojno Slove-
nijo, pre j so pa ležali na t rebuhih pred Aleksandrovim gene-
ralom Živkovičem. Spreobrn jen j so komunist i . Nikdar ni-
so hoteli poprej govoriti proti central izmu. Po nj ih pojmih 
je država bog in vse. 

V Rusij i odloča samo Moskva. V Jugoslavij i je bog za-
n je le Belgrad. 

Spreobrn jen j so k prisrčni l jubezni do slovenske domo-
vine socialisti. P r e j so bili samo internacionalni . Nj ih voj-
skovodja Etbin Kristan je učil po shodih: Slovenski delavec 
nima domovine! Tako vsaj čitamo v ameriških slovenskih 
listih, ki prelivajo t into za part izane. Vsi ti se cede sedaj 
skora j svete l jubezni do samostojne Slovenije in federati-
vne Jugoslavije. 

Tisto Slovensko l judsko s t ranko ,s t ranko katoličanov, 
ki je nosila v boju za zmago federat ivne zamisli Jugoslavi je 
težo in vročino dneva polnih 25 let, pa proglašajo novi spre-
obrnjenci za — izdajalsko. Kdo se ne spomni na zgodbo o 
pobožnem volku spokorniku in na zgodbo o ovci, ki je ubo-
gemu volku kalila vodo. Resno se bojimo, da ti part izanski 
spreobrnjenci ne bodo dolgo vzdržali in da padejo kmalu 
spet v stari greh — central izma. 

Znači lno je, ka j vse l jud je pozabijo. Vpraša j te ameri-
ške kričače okrog SANSa, k j e so bili vseh 25 let z idejo fe-
deraci je! Danes pa se delajo kot da so jo oni iznašli in svet 
rešili. V resnici pa jo je njih junaški Tito pobral od teh izda-
jalskih (po n j ihovem) klerikalcev. 

Toda narod tam doma ne bo pozabil, kcta je bil res za 
federaci jo in kdo je volk — spokornik. Lahko ti spreobr-
n j en j volkovi za neka j časa z nasiljem zavladajo nad sloven-
skim narodom v stari domovini, toda gotovo pride kmalu čas, 
ko bo l judstvo res govorilo in obsodilo — hinavce. Tudi 
amer ikanske! 

B E S E D A IZ N A R O D A 
Aktivnost Jolietčanov 

Kongres naj ima besedo 
Kdo je kriv in kdo ni poraza v Pearl H a r b o r j u 7. decem-

bra 1941, bo morda publika zvedela nekega lepega dne po 
vojni. Lahko je pa tudi mogoče, da po toči sploh ne bomo 
potrkavali . Ampak fak t je pa le in ostane, da bi ameriški 
poveljniki ne smeli ustaviti Japoncev, tudi če bi jih bili za-
lotili na potu proti Pear l H a r b o r j u . Lahko bi se bili pač pri-
pravili na obrambo, toda sami ne bi smeli prvi streljati na 
Japonce, tudi če bi imeli viden dokaz, da nameravajo Japon-
ci napasti . Ako bi ameriški poveljniki prvi streljali, bi s tem 
zapletli Zed. države v vojno in bi bili radi tega sojeni po 
prekem sodu. 

Glasom ustave ima namreč samo kongres pravico napo-
vedati vojno kaki deželi. Dokler take napovedi od strani 
kongresa ni, morajo ameriški poveljniki lepo čakati, da so-
vražnik prvi napade, potem se pa pač smejo braniti . Tak je 
bil s lučaj v Pear l H a r b o r j u in to predpisuje naša ustava. 

Neka te r im se to smešno zdi, toda če premislimo to do-
bro, je to edino prav. S tem je namreč odvzeta moč kakim 
srboritim pol i t ikar jem ali diplomatom zaplesti deželo v voj-
no. Ta moč n a j ostane v rokah kongresa, k je r so direktni 
zastopniki naroda. Na videz to morda ni vselej praktično, 
odgovar ja pa na celi črti naši demokratski ustavi. Ako bi 
bili, recimo, mi Japonce prvi napadli, ko so pluli proti Pear l 

/Harbor ju , bi bili morda rešili ladje in letala ter odvrnili ti-
sti škandalozni poraz, ki so ga nam prizadjali Japonci . To-
da Japonci bi bili zavpili, da niso imeli namena napasti in da 
smo jih mi napadli prvi in to brez napovedi vojne. Tako pa 
zda j oni nosijo s ramotni pečat zahrbtnega napada. 

Poročilo o aktivnosti jolietskih 
Slovencev pri nabiranju ob-

leke za staro domovino 
Joliet, 111. — Vidi se mi po-

trebno našo javnost seznaniti o 
gibanju naših Slo/vencev tu v 
Jolietu ob priliki nabiranje po-
nošene obleke, katero se je vrši-
0 od 12. do 22. novembra. V tej 
kratki dobi se je dosegel veli-
kanski uspeh . % 

Da se je ta kampanja tako do-
bro obnesla, gre v prvi vrsti za-
sluga agilnemu odboru, kateri je 
načeloval tej potrebni akciji. Na-
čelu odborov je bil eden zastop-
nik vsake organizacije spadajoče 
k far i sv. Jožefa. Vrhovni načel-
nik je bil Mr. Louis železnikar, 
gl. pomožni tajnik KSKJ, kate-
ri je tudi tajnik v lokalnem od-
boru za JPO in SANS. Za direk-
torja publikacije Mr. John L. 
Jevitz, predsednik dr. Sv. Petra 
in Pavla št. 66 ABZ, kateri je 
zastopal Ameriško Bratsko Zve-
zo, za Družbo Svete družine, gl. 
tajnik Mr. Frank Wedic, kateri 
je imel v svoji oskrbi prevažanje 
in prevoznino, za ženski odsek pa 
spodaj podpisana gl. tajnica Slo-
venske ženske Zveze. Njeno de-
lo je bilo načelovati sortirati in 
zlaganje oblek. Vsi ti odborniki 
so šli na delo z največjim navdu-
šenjem, da dosežejo zaželjeni 
uspeh, strmeli so vsi samo za 
en cilj, čimprej in čim več po-
magati našim Slovencem v stari 
domovini. Složno in prijateljsko 
delovanje vseh omenjenih orga-
nizacij in njih članov celi čas te 
kampanje je bilo iskreno, vneto 
da bolj prijateljskih zvez orga-
nizacij se težko dobi med nami. 
Vsi so delali za enega, eden za 
vse. 

Mnogo zasluge v tej kampanji 
ima tudi župnik fare Sv. Jožefa, 
Rev. M. J. Butala, kateri je dal 
v cerkvi dvakrat oznaniti in pri-
poročal nabiranje obleke, dalje 
je nam dovolil cerkveno šolsko 
dvorano za naš central. Skozi 
njegovo intervencijo smo preje-

1 li od irske cerkve v Plainfieldu 
več zabojev dobre obleke. Ena-
ko nam je bil skozi ves čas na-
klonjen pomožni župnik Rev. 
Geo. Kuzma. Naklonjenost so 
nam izkazali v tem času tudi iz 
farne hrvaške cerkve v bližini in 
iz farne cerkve v Rockdali, 111., 
kjer je v teh cerkvah častita du-
hovščina dala oznaniti našo kam-
panjo za obleko, ter ob enem dali 
svoje cerkvene prostore v ta na 
men nam na razpolago. 

Pod vodstvom ravnatelja ljud 
skih šol v Jolietu, Mr. Gayle Huf 
ford, se je nabirala obleka tudi 
po ljudskih šolah, čestite šolske 
sestre fare Sv. Jožefa so otrokom 
priporočale naj prineso obleko 
od doma. Posebni apel je dal 
priobčiti v lokalni list celo župan 
mesta Jolieta, Arthur O. Janke. 
Enaki apel je razglasil tudi rav-
natelj ljudskih šol potom časo-
pisja, Mr. Bayle Hufford. Na 
radio vsako jutro tekom 10 dni 
se je reklamiralo v ta namen, v 
lokalnih č a s o p i s i h "Herald-
News, Spectator in Labor Rec-
ord ' se je večkrat med tednom 
poročalo o haši kampanji. 

V soboto, dne 18. novembra, 
je govoril na radio v prid kampa-
nje za obleko župnik Rev. M. J. 
Butala, enak0 je govorila prihod-
nji pondeljek, dne 20. novembra, 
ob sedmih zvečer pa gl. tajnica 
Slovenske ženske Zveze za žen-
ski odsek. V nedeljo, dne 18. no-
vembra, so delili pred cerkvijo 
posebne letake v ta namen, kate-
re je brezplačno tiskal Mr. Jo-
seph Avspc. Mrs. Margaret Mu-
ha, iz Rockdale, Ilinois je šla 
osebno do raznih znancev ter na-
birala obleko ,in ob enem dala 
svoj dom na razpolago v ta na-
men. Naša kampanja za obleko 
je dobila mnogo reklame, bilo je 
mnogo zanimanja v našem me-
stu ter se je lahko zvala "City 

Kot rečeno, to vselej ni f 
šo demokrtsko deželo, da tak 
na j ima edini oblast napoveda 

wide clothes campaign for Jugo-
slav Slovene." Vsa ta reklama je 
zasluga našega narodno vnetega 
delavca Mr. John L. Jevitz. Na 
poseben način so se potrudile 
uradnice Slovenske ženske Zve-
ze, njih lokalne predsednica Mrs. 
Emma Planinsek, in nadzornica 
Mrs. Jennie Benedik, katere sta 
si vzele več dni časa ter šle do 
raznih trgovin po mestu in brez 
plačno nabrale mnogo lepih oblek 
za moške, žene in otroke v vred-
nosti prebližn0 $400.00. Potru-
dila se je tudi predsednica dr. 
Sv. Genovefe štev. 108 KSKJ in 
načelnica za žensko aktivnost 
KSKJ, Mrs. Jean Težak, katera 
je dobila od gotove trgovine no-
vih oblek v vrednosti $100.00. 

Vsa obleka, katera se je na-
brala, je bila v zelo dobrem sta-
nju. Nekatere komade se je mo-
ralo vse eno poslati v čistilnico, 
in to delo so nam brez plačno na-
redili pri National Dry Clean-
ers. Obleko pa, katera se je mo-
rala oprati, so nam pa brezpla-
čno to naredili pri Central Laun-
dry. 

Zvečer so nam pomagali za-
boje prevezovati poleg zgoraj 
omenjenih odbornikov tudi Mr. 
Joseph Zalar, gl. tajnik KSKJ, 
Mr. Joseph Erjavec, Mr. Frank 
Muster in Mr. Joseph Buchar, 
Mr. Mich, in Andrew Hochevar 
so pomagali pri nalaganju. 

žene in dekleta; članice naših 
slovenskilh organizacij spadajo-
če k dr. Sv. Genovefe štev. 108 
KSKJ, k dr. Sv. Cecilije DSD, k 
Sv. Ani Kat. Borštnaric WCFU 
in pod. štev. 20, Slovenske žen-
ske Zveze, so pridno prihajale 
vsak večer sortirati in zlagati 
obleke v vreče in zaboje. Ni več 
kot prav, da še spodaj podpisa-
na načelnica za ženski odsek po-
dam yjih imena na tem mestu: 
Mrs. M. Železnikar, Mrs. M. Go. 
lobich, Mrs. E. Planinjek, Mrs. 
Josephine Muster, gl. blag. SžZ, 
Mrs. Anna Majkovec. Mrs. Jen-
nie Benedik, Mrs. Mary Cohil, 
Mrs. Jean Tezak, Mrs. Jennie 
Smrekar, Mrs. Anna Kolenc, 
Mrs. Mary Ukovich, Mrs. Clara 
Buchar, Mrs. Antoinette Wedic, 
Mrs. Anna Jerisha, Mrs. Jennie 
Bambich, Mrs. Mary Kunstek, 
Mrs .J. Jevitz, Mrs. Louise Du-
ša, Mrs. Mary Plankar, Mrs. 
Mary Ambrozich, Mrs. Mary 
Hochevar, Mrs. Angela Setina, 
Mrs. Anna Petek, Mrs. Mary 
Bozich, Mrs. Mary T e r l e p 
(Oakland) in Mrs. Mary Terlep 
(Center) Mrs. Pauline Rus, Mrs 
Mary Papesh ,Mrs. Anna Poma 
to, Mrs. Eliz. Kastelic, Mrs. Ma. 
ry Nahas, Mrs. Amalia Kostelz 
Misses Marie Telep, Joan Mus 
ter, Irene Planinsek, Olga in 
Mildred Erjavec. Posebno so se 
potrudile pri sortiranju Mrs 
Mary Železnikar in Mrs. Mary 
Golobich. 

Delo pri sortiranju je bilo 
ogromno, toda lepa složnost od 
imenovanih članic in uradnic je 
pripomogla, da se je vse vršilo 
v najlepšem redu. V dobi 10 dni 
smo odposlali 153 zabojev in 
vreč. Imeli smo tri pošiljatve 
prva pošiljatev je imela 39 zabo 
jev ter imela teže 2251, clruga 
43 zabojev ter imela teže 3020 
in tretja pa 71 zabojev in imela 
teže 3675. Skupaj 8,946 funtov 
Skoraj štiri tone in pol. Vso 
prevoznino je plačala podružni 
ca JPO št. 1. sama iz Jolieta 

Poslala se je sledeča obleka 
ženske vrline suknje 522, ženski 
boljših oblačil 1157 komadov, 
moških površnih sukenj 262, 
ženske bluze 203, moških oblek 

j "suits" 414, ženskih in moških 
I sweaters 281, ženskih in dekli-
! Skih kril (skirts) 314, ženske in 
j moške spodnje obleke, 575, suk-
' nje za dekleta (coats) 236," za 
1 fante 174, za dojenčke in male 
' otroke 1269 komadov, otroških 

sweaters 149, blankets 11, r juh 
2, namizni prti 4, oblekce za de-
klice 339, spalnih nočnih oblek 

iraktično, toda boljše je za na-
o ostane, to se pravi : kongres 
iti vojno in nihče drugi . 

(pajamas) 49, ovratnic (neck-
ties) 457, kap in (scarfs) 239, 
ženskih predpasnikov 29, zaboj 
raznovrstnih komadov za otro-
ke 592, ženskih svilnih kril 
(slips) 91, moških in fantov zgo-
ra j nih srajc 286, moških hlač, 
(trousers) 146, razni komadi za 
moške mešano 174 komadov, ro-
kavice razne velikosti 95, meša-
ni komadi za žene in dekleta 
136, ženskih volnenih oblek in 

ZAPISNIK 
III. redne konvencije Slovenske 
možke zveze, ki se je vršila dne 
23. septembra 19 U, v Sloven-
skem društvenem domu, v Eu-

clidu, Ohio. 
Glavni p r e d s e d n i k Anton 

Rudman pozove ob 9:30 vse na-
vzoče glavne uradnike in delega. 

Konvenčni predsednik 'n'eI| 
je sledeče odbore: Odbor ^ 
solucije, Math IntihaiV'>m 

šega in Frank J. Mačerol. 
V odboru za pravila *«J 

so bili pre j : Avgust » 
Frank česnik, Vincent & " 
ter, Nikola Klasan, JosePh 

in Chas. B e n e v o l . . , 
Odbor za odškodnine: * 

(Dalje na S strani) 

OCVIREK — 
Zadnji teden je bil v S

fl ^taotek 
Pennsylvaniji odprt lov n» , ^ 
vede. Mnogo se je spilo P ^ ^ 
vom na njih kožo, to se Pr

 ( fa ^ 
kožo medvedov ne na \ 
ne b0 kdo napačno t o l l "Slo 'Ali PE 
di nekaj naših Cleveland^ . ^ ^ 
cev je hitelo po koze. JJ p ^ 
prišli brez nje, kako PaK' ^ |az . 
izmed lovcev je p r i ^ ™ 
naglo nazaj, da je v ,0 ^ ^ 
v Pennsylvaniji p ' < ^ 
ski s u k n j i č , municuu ,, 
druge lovske potrebščin*. j ^ j v 
še povem, da je dobil P ^ ^ n a 
strategičnem umikanju v v ^ 
žavi Ohio na svoji desni n ^ . 
lik žulj, se da iz tega lah*« j 111 

go sklepati. Po mojem err 

je edini kompetenten od«* Joi ^ 
v tem vprašanju nadlo\'e ^ Me 
Lekšan iz Barbertona. J * « 
odloči: ali je tak lovec po J. 
vah vreden obsodbe a ô 0l 

' olajševalne okoliščine bi s« ̂  Pi 
da lahko še dodalo, da )e ^ . ^ 

; videl medveda in da takr» ^ pkf 
imel žulja na nogi. D o k l e j ^Pr0 
vno razsodišče ne izreče^ ̂  in1! ^ 0 

| mnenja, naj ostane l°VL'e 

skrito pred javnostjo. 

•X, J:< lož 
• * — 

"France," rečem komP^j 0 P ne 
s katerim sva hitela P° ^ l i i l^ni 
jezeru na čakališče v .^ežl^e 

" woodu, kjer je umiral _ jiil^Pi 
" pričakovanja najin sotrP ^OT^li 
> da zbezl j a za par srečnih ^ |tn0( 
" pod okrilja svoje ljube 'rjj»i'če 

"Kaj pa je, Jack?" 
> zno odzove moj štelver" ^ 
" je z istim trenutkom, k° 

loputnila za seboj vrata ^ ^jffjva 
- ofica ,razkomatal tudi vs spoik I 

oficielno in tako P° t r e b* « 
- štovanje do svojega ® .^tPT^1 

bi ga bil nagovoril pet P11
 gtrehf1. h< 

- prej ,ko sva bila še P°^vfl^tj i 
Odličnega slovenskega 1 0 V i 

- Ameriške Domovine, i0joP'l !a 

uradni pozi skočil pred ".ĵ er1'!?11 

salno mizo in čakal v P j, tijp 
dištanci befelov. Zdaj J| ,0ri 
ko lepo in prijazno odg ^ jft* 

>. "kaj pa je, Jack," kot & veif 
J< to navadna klobasa »T li 

svojo začeto misel do k ^ f t ' 1 , 
'i pa se, kot je lepa nuva^ spr<f<l; 
»- nikov, gredoč premisli"1 Ki 
a vrnem kot mačka, ki J° 
11 strehe. ^ ' T ' 

Ampak ker se dobro z flrili 
svojih širokih demokrat jzgHf, 

d zorov, se na to F r a n c e t o v ^ 
i- bo osnika ali spoštovanja ^f iV] 

jega naprej postavljen«^ v,,l 
k oziral, ampak sem naCl ^ ' P 
1- svojim stavkom: ' ' F r a j ^ ) * > h 

mi, da liisva prav začela p 
farme." kar f l . 

" D a n e ? " j e F r a n c e J ^ . » i 
skočil in se naglo o b r nVr a j / ' I 
ali sva kaj pozabila? * ' rfj 

da nisi vzel marcijaceUf ^ 1 
ljic s seboj? če jih 
obrni, ker brez njih, V 
se ne smeva prikazati I j 
no obličje prijatelja J1111 ';, j 

"O, ne, kapljice so tU* g e r j 
pak nekaj drugega jc> .fcj pi* j 
zdi, da bi morala oP r a ^ t f t j 
o d h o d o m iz našega & 
Clevelanda."' mi*11'! 

"Kaj pa takega? 
da naj bi si bila otresla 
»svojih štebalov, predn0 ^ jt 
metropole ušla, je blo v poiei 
senskem času n e m o g 0 ^ ^ t ^ 
tega pa pri takem žup»nJ • 
imamo mi v C l e v e l a n d « ^ P> 
nega prahu po cestah, 
sva pozabila?" ci^llL 

"Čakaj, da si pr ižem 
to, saj veš, da 

možgani „k< 
jejo perfektno, če niso 
zaviti v dim." 

te, da se pripravijo na zborova-
"suits" 96, čevljev razne veliko-1 nje, ter zaeno prečita pismo John 
sti 622 parov. F. Jadricha, predsednika kon-

Iz žgoraj omenjenega sezna- venčnega odbora za Euclid, O 
ma je dovolj razvidno kar se lah- Prečita pismo častnega predsed-
ko doseže v Jolietu v tako krat- | nika Fred Udovicha, ki v pismu 

naznanja, da mu je radi zapo-
slenosti nemogoče se udeležiti 
tega zborovanja, kar mu je prav 
žal; dalje želi III. redni konven-
ciji S M. Z. kar največ uspeha 
za dobrobit članstva. 

Za tem glavni predsednik An-
ton Rudman otvori III. redno 
konvencijo Slovenske možke zve-
ze, ter čita tozadevno poslanico 
glavnega predsednika; naj bi 
zborovali mirno, ter predvsem za 
dobrobit te naše organizacije, ki 
zbira pod svoje okrilje slovenske 
može in fante, da bi bila ta kon-
vencija res v resničen dobrobit 
S. M. Z., želi zborovalcem, da so 
pri predlogih in r a z p r a v a h 
stvarni in pa jedrnati, in da ta-
ko dokončamo to delo še danes; 
kar se lahko napravi, ako bomo 
složni in bratski med seboj. Na-
to pozove gl. tajnika, da prečita 
imenik glavnih uradnikov. 

Glavni tajnik Vincent H. Lau-
ter prečita imena uradnikov 
navzoči so: gl. predsednik An-
ton Rudman, gl. podpredsednik 
Frank česnik, gl. tajnik Vincenl 
H. Lauter ,gl. blagajnik Je r r j 
župec, zapisnikar Jože Grdina 
preds. nadzornega odbora Chas 
Benevol, I. nadzornik N i k o l i 
Klasan, II. nadzornik Joseph Še 
ga, predsednik finančnega odbo 
ra Avgust F. Svetek; I. finan 
čni uradnik Joseph Piškur, tei 
II. finančni uradnik John Ro 
žanc. 

čitanje imen delegatov: Dele 
gatje od podružnice št. 1 v Bar 
berton, O. so radi dela odsotni 
liavzoči so delegatje sledečih po 
družnic: 

podružnica št. 3: John Urbas 
Frank Widemšek, Andrew Ma 
ček, 

podružnica št. 4: Joseph Lu 
kežič, 

podružnica št. 5: Frank Brar 
celj in Martin Kostanjšek, 

podružnica št. 6: Frank J. Ms 
čerol in John Gorišek, 

podružnica št. 8: Math Int 
har in Louis Gor še, 

podružnica št. 14: Joseph Ft 
ra. 

Gl. predsednik, imenuje pov« 
rilni odbor, ki gre takoj na del< 
da pregleda listine delegato1 

M oziroma poverilnice. 
! P 0 pregledu listin, poverili 
! odbor poroča, da so listine p< 

vsem v redu, ter priporoča, d 
' se označene delegate sprejme i 
• odobri kot polnomočne zborova 
1 ce III. redne konvencije, 
t Zbornica sprejme dnevni re 

ter izvoli posebni konvenčni o< 
- bor, ki je sledeč: predsednik koi 
- vencije ali konvenčni predsedni 
- John Rožanc, konvenčni poi 
> predsednik Frank čiesnik, koi 
- venčni.tajnik Vincent H. Lai 

ki dobi, kjer vlada edinost in 
pravo r a z u m e v a n j e . Zaboji 
oblek, kateri so bili poslani v 
New York za naše reveže, so bi-
li zaznamovani "Za Slovenijo."! 
Jolietski Slovenci JPO št. 1, in 
Sans 37, so storili svojo dolžnost 
v veliki meri, napram svojemu 
terpečemu narodu, kateremu bo 
kmalu vsem skupaj zasijala pro-
stost in boljše življenje. 

V poštev moramo vzeti, da je 
bilo tekom tega leta v Jolietu že 
lep0 število kampanj za obleko. 
Vsaka fara je imela svojo kam-
panjo nato UNRA, Rotary Club 
za Britance, in še Rusi, kateri so 
imeli kar tri po vrsti. Najprvo 
za obleko, nato za milo in še za 
konserve. Vkljub temu se je 
kampanja nas Slovencev takoj 
dobro obnesla kar bo bodrilo za 
nas vse, za nadaljno delo in po-
moč našem terpečemu narodu. 

Joliet se je dobro odzval, toda 
ta odziv akoravno sedaj prvič, ne 
bo zadnji, kajt^i kadar bo šl0 za 
nabiranje, še enkrat za naše ro-
jake Slovence, kadar bo Slove-
nija osvobojena vsa, od enega 
konca do drugega, takrat sem si-
gurna, da bodo naši tu v Jolietu 
zopet šli na delo in dosegli zopet 
uspeh za ta potreben namen. 

Naj še omenim na tem mestu 
da se je pobiralo med sv. mašo v 
naši farni cerkvi, dne 12. novem-
bra, za elevelandske od požara 
prizadete rojake in se je ob tej 
priliki nabralo vsoto $534.00. 

Konečno želim se zahvaliti 
vsem ženam in dekletam, katere 
s0 tako velikodušno pomagale te 

, dni, dalje vsem zgoraj omenje-
nim možem, vsem so-odbornikom 
te kampanje ter vsem daroval-
cem za vse kar so storili za naše 

[ rojake onkraj morja, ter s tem 
pomagali, da se ladja, katera 

' ima pripeljati ves blago iz Ame-
riki čim prej napolni. 

^ Za ženski odsek, 
Joseph Erjavec, 

r gl. tajnica Slovenske ženske 
Zveze in blag. lokalnega odbora 

JPO in SANS 
o 

Glavna seja 
Leto se bliža h koncu in ž( 

smo v mesecu decembru ,ko s< 
vršijo vse povsod glavne letn« 
društvene seje. 

Tudi naše društvo Mir št. 14i 
SNPJ bo imelo letno sejo v ne 
del j o 10. decembra ob pol d vel 
popoldne v Slovenskem domu ns 
Holmes Ave. 

Da je ta seja važna, ni potre 
ba še posebej poudarjati. Vsa 
kega člana ali članice je dolž 
no^t, da se vsaj enkrat na let< 
udeleži seje. Poleg volitve urad 
nikov za leto 1945 bo še več dru-
gih važnih zadev na dnevnem 
redu. 

Naše društvo štej(/ nad šest sto 
članov in članic v odrastlem in 
do 200 v mladinskem oddelku. 
Toda na žalost ,le kak ducat čla-
nov prihaja na seje. Enkrat na 
leto bi pa j a lahko vsak in vsa-
ka prišla na sejo, saj ni tako hu-
do sedet eno uro ali dve in se 
malo pogovoriti. Vsak ima kak-
šne dobre misli in ideje ter na-
svete za korist društva in Jed-
note. Odbor tudi ne more vsega 
sam narediti. 

Torej v imenu društva vas še 
enkrat opominjam, ne pozabite 
letne seje v nedeljo 10. decem-
bra. Po seji bo pa malo zabave. 
Okusni sendviči in mehka pija-
ča bo brezplačno na razpolago. 

Vesele božične praznike in 
srečno novo leto želim vsem čla-
nom Jednote.' 

Frances Susel. 

ter, konvenčni zapisnikar Jože 
Grdina. Ta odbor takoj zavzame 
svoja mesta ,nakar John Rožanc 
uradno otvori III. glavno zboro-
vanje Slovenske možke zveze. 

V jedrnatih besedah, konven-
čni prčdsednik pozove navzoče k 
premišljenem delu za dobrobit 
S. M. Z., da le v tej smeri bodi 
posvečeno naše delo, ki naj rodi 
dober in obilen sad za našo orga-
nizacijo; nakar pozove vse, ki 
imajo kaka priporočila aH prito-
žbe, da iste izroče temu konven-
čnemu odboru. 

K besedi se priglasi br. Av-
gust F. Svetek, ki pravi, da je k 
temu treba še posebne konvenčne 
Odbore, ki poslujejo tekom kon-
vencije; zato je na mestu, da se 
tak odbor izbere iz navzočih zbo-
rovalcev. Br. Jože Grdina pred-
laga, da vse te odbore ki spada-
jo v področje konvencije imenu-
je predsednik. Predlog podpiran 
in sprejet. 



nik imen 

Iborza 

ix, J* 
erol. 
a so 
F. Svet« 
t H > 
iseph ^ ij 

Junaštvo iti 
zvestoba 

Zgodovinski roman iz časov francoske revolucije. 
1 smo tako srečni, da smo , lo tiše, da vaša dobra prijate-
^aknfur t e r j a doma," je i l ja tu zraven ne slišita, k a j si 

i . Gibelin, mora se pa še 
- ;iS'iti, ali nam bo privo-

mh* tast sprejema ali ne." 
. j ^ a l i smo dobršno časa. 

M von Liebegg je že tr-
flfilj" nobene četrti ure več ne 
nig v smradljivi luknji. Na 

. , se je žensko strašilo 
0100 'in javilo, da je njen brat 

'n prosi, da bi veliki ši-
, _ ^ ™či gospod na jp re j sam 
. jiantf Njptek stopil k njemu, ker 

1 rat čisto majhno besedico 
pravi] govoriti z n j m na štiri oči. 
jvcev,' •» ste vi, Muos," je dejal 
a č i J - 1 i ' " 1 - "Hočete li sami k nje-
skib1® Ali pa ne bo bolje, če zah-

^skupen sprejem pri tem 
k. ^,"itlem gospodu?" 
tel t« 'z nimam s Frankfur ter -
P0^ "'e na štiri oči razpravlja-

lo, ^ .̂ tti rekel. A komaj sem 
3 '".j ^sede izgovoril, mi je ši-

« ? g l a v o misel: "Ce ni mor-
Pri. j Jd kakšen način odkril 

l j a številke na menici ? Ka j 
,1 • Ali me ne bo kako 
•Potil pred častnikoma?" 

sem naglo pristavil: "Si-
1 .'ttu lahko ustrežem, da 

ka j mi ima tako 
.JI °stnega povedati." 

|'j i ' ^or gospod tovariš ho-
nl0l|,Je odgovoril von Liebegg. 

i e |ovi \P U s t i t e> ^a ki v a s n a v i _ 

f c š e enkrat u je l !" 
,Thi" lk furterieva sestra je 

I fosi la , na j bi za božjo 
l J v ° j meč pustil tam v so-
r °jemu bratu je nekoč ne-
I;.0tekrven poročnik grozil s 
l 1 strašnim mečem, ki ga 

^ i.ll0žnice potegnil, in od ta 
Postal boječega srca, ta-

sti °|j ne more trpeti v svoji mi-
i M 1 1 ' sobi ne meča ne take 
0V' t t l e pištole, ki se tako lah-
m ePrevidoma sproži." 
' li' J e prasnil v vmeh 

previdnostjo Hebre-
: ta pa že ni iz juna-

| rodu Makabejcev! Jaz 
rekel, da se zavoljo Ži-

. L6 ločim od meča, in sem 
tVa'' c ' a pridem nemudo-
j ^ rankfur te r ju . Naposled 
V. stara 

babnica vdala. 
Jala me je skoz ozek, te-

, ^dnik le par korakov na-
i 111 na isti strani odprla 

ttiale sobe, ki se je očitno 
j 4 izbice, k je r sta ostala 
' tovariša. Soba je dobi-

skoz gorenji del enega 
: 1 nekega notranjega dvo-

t . nialo svetlobe; spodnji 
fl'IH ^ z P°l i c o zakrit, 
cm-] ° S-em vstopil, Žida nisem 
r i VL'. Čepel je za nekakšno 
s t r ^ l i o mizo kakor v trd-

za njim so bile napol od-
l^^ r i , da se je skoz n je ko j 

J | .° Zmuznil v sosednjo sobo. 
sem ga opazil, sem zav-

da me je s konji sra-
fljc Opeharil; 
sij ' °J preljubi mladi gospod, 

trat i te toliko sape in 
^ kakor, bi m e Eog udaril 
V hoto mojih ušes? Ali vam 

Povedal po Raheli, svo-
''^i) ''> da imam govoriti z va-

r
 esedico 

na štiri oči, kakor 
,, elj govori s pr i ja tel jem 

I A • 
Jaz nisem vaš p r i j a te l j ! 

fc^stu dobrih vrancev, ki 
^ J'h dovolj drago plačal, 

l ^ i podtaknili ničvredna 
V Zato sem prišel s par 
l^^'si vas pozvat, da mi ne-
KL a po svojem čed-
[IL W r u Levi ju prave konje, 
^ 1 vas pr te j priči peljem 
>Hc i jo . " 

[fj °> no! Počasi! Pravite, 
|t:| j^te moj p r i j a t e l j ; a bolje 

uo za vas, ako bi hoteli bi-
l«^0.! pr i ja te l j . Pravite, da 
L .^ i š l i z dvema svojima pri-
i|j0 »»a, da me ostrašite s poli-
ty.' m ne veste, da i m a m 
' . Jaz p r i j a t e 1 j e tu v 

I »i,, sobi, in da se prav nič 
L J ( J j i m policije. Vi govorite 

naglas in ne veste, da bi 
bolje za vas, da bi govo; 

^ tiho kakor jaz in še ma-

V Si 

»roti 
ooP 
to m 
m»ei 
loč®1 

Ji 

imava mi dva tu na štiri oči po 
vedati. In vendar je vmesna 
stena čisto tanka, tako da .sem 
slišal vse hude in nepotrebne 
besede, ki ste jih govorili čez 
mene in mojega botra Levija. 
Na, na! Kaj še ne veste, o čem 
imam z vami spregovoriti na 
štiri oči?" 

Pri teh besedah mi je name-
žiknil s pol odprtimi trepalni-
cami, odprl zaklopnico slepiče, 
ki jo je imel na mizi, pustil, da 
je padel žarek svetlobe na ne-
kov papir, ki sem ga koj spo-
znal za Redingovo menico, in 
je opazoval število skoz pove-
čevalno steklo. 

"Hm," je dejal s tihim gla-
som in mežikal name, ki mi je 
tesno prihajalo. "Hm, kako se 
je mogoče tako čuditi, da se po-
nosni vranci spremene v manj 
dobre konje, ako se celo na kr-
ščanski menici, na menici ple-
miča in častnika, kar čez noč 
izpremenijo števila — iz 500 
v 800!" 

Ustrašil sem se; zakaj jas-
no mi je bilo, da so mi to izpre-
membo menice, ki sem jo pred 
Redingom lahko zagovarjal, 
irugi mogli razla&ati za navad-
no ponaredbo. Računal sem bil 
z gotovostjo na to, da se Reding 
še o pravem času vrne ter iz-
premenjeno menico za svojo 
pripozna. In zdaj je prišla 
menica v roke tega oderuha ip 
ta je spremembo odkril! Jelo se 
.ni je svitati, k a j zdaj pride. 
Vendar pa sem imel še toliko 
preudarka, da sem kar moči 
brezskrbno rekel, da Reding z 
narejeno spremembo soglaša. 

A Žid je iz glasu mojega od-
govora spoznal, da sem pre-
trašen, in je rekel: "Ka j se 

pravi — soglaša? Ali vam je 
dal Reding pismeno naročilo? 
\ l i morete s sveto prisego po-
trditi, da vam je ustno dal ta-
ko naročilo? Zakaj pa ni sam 
5 v 8 spremenil ali naravnost 
nove menice spisal? Kaj se te-
daj pravi — soglaša? Ne, vi 
te jo spremenili brez naročila 

gospoda Redinga! Vi ste jo 
spremenili v odsotnosti gospo-
da Redinga! Ali nisem na svo-
je lastne oči videl prav te me-
nice št. 709143 datum od 7. 
tega na trgu v vaših rokah, in 
tačas se je glasila le na 500 
louisov, kar lahko potrdim s 
sveto prisego pred vsakim so-
diščem? Vi ste torej od 7. te-
ga 500 louisov v 800 louisov 
spremenili; ustnega naročila za 
to vam gospod Reding ni mo-
gel dati, in pismeno bi morali 
predložiti. Tega pa ne morete, 
Kar ste naredili je torej — po-
naredba menice. In to sem vam 
iiotel povedati na štiri oči! Za-
kaj ? Zato ker ima Baruh 
Frankfur te r srce za vas! Ker 
vas noče pahniti v največjo ne-
srečo! Noče vas kot gol jufa in 
ponarejevayca menic osramoti-
ti pred vašimi tovariši! Noče 
biti vzrok, da bi vas s sramo-
to pahnili iz častniškega zbora, 
da pridete na galeje ali celo na 
vislice, kar je postavljeno na 
ponaredbo menice, ko gre za 
tako veliko svoto! No, ali ni-
sem govoril kakor pr i ja te l j pri-
j a te l ju? Ali mi bost^ zdaj še 
grozili s policijo?" 

Meni se je delala omotica! 
Moral sem se prijeti za rob mi-
ze. Gledal me je s svojimi lo-
povskimi očmi ter se naslajal 
ob mojem strahu. 

Kaj bo, ako kraljičin ta jn ik 
danes obvesti, n a j pridem po-
noči s konji in vozom na me-
sto, jaz pa bom radi ponareje-
ne menice tičal v ječi? Za vsa-
ko ceno sem moral Žida do te-
ga pripraviti, da zavoljo nesre-
čne stvari ne nastopi proti me-
ni pravnega pota. Zato mi je 
bilo skra ja zelo všeč, da je na-
daljeval s čisto prijaznim gla-

ZAPISNIK 
(NadallevanJe z 2 strani) 

Rudman, Frank Brancelj, Jo-
seph Piškur, John Gorišek, Jo> 
seph Fera in Joseph Lukežic. 

Zbornica dalje sklene, da se 

nakar slede poročila glavnih 
uradnikov. 

Poroča gl. predsednik Anton 
Rudman, ki je kot bivši I. gl. 
podpredsednik sprejel mesto gla-
vnega predsednika na glavni pol-
letni seji, ki se je vršila 26. juli-
ja 1942 v Barbertonu, O. Torej 
niti ni poteklo še eno leto po II 
redni konvenciji ,ki se je vršila 
v Girardu, O. 

Gl. predsednik Rudman poi*o-
ča, da je z veseljem sprejel do-
kaj težavno delo, ki spada v pod-
ročje tega urada in je v tem ve-
liko odgovornosti za napredek 
organizacije; navaja, da je po-
iskušal vsepovsod, kjer se je pač 
dalo, za napredek te naše orga-
nizacije kljub vsem težkočam 
vojne ,ko so v veliki meri priza-
deti naši možje in fantje , ko od-
haja jo v službo domovine, v ar-
mado in mornarico in k raznim 
drugim vojnim oddelkom za 
obrambo domovine in demokra-
cije. Poroča, da je bil vedno na 
delu za agitacijo SMZ, da je po-
trošil denarja in časa, ko je or-
ganiziral podružnice za SMZ in 
pridobival člane; ne samo v od-
rasli, pač pa tudi v mladinski od. 
delek. Zaeno priporoča, da delu-

skrbi, da organizacija raste; 
opozarja delegate, da gledajo na 
to koga izvolijo v glavni odbor, 
da so v tem oziru previdni. Ker 
organizacija bo napredovala in 
rastla, ako bo imela dobro vod-
stvo. Opozarja na posledice voj-
ne, da nam je to dosti škodovalo, zboruje do 12:30 in potem da 

se prične zopet ob 1:30 popoldne,fd a nismo tako napredovali kot 
bi morali; želi, da delamo skup 
no za dobrobit S. M. Z. 

Poročilo gl. tajnika Vincent 
H. Lauterja je bolj o dohodkih 
in stroških, toda podrobno v šte-
vilkah bo pa poročal pozneje, ko 
pridejo na vrsto računi. Nava-
ja, da smo imeli dosti stroškov 
radi velikega števila umrlih čla-
nov ,vendar pa so bili dohodki 
temu primerno še prav dobri, 
zlasti ako se upošteva razmere v 
kakršnih se danes nahajamo. 
Govori glede mladine, za katero 
se bo treba bolj pobrigati, da jo 
pridobimo v SMZ in jo potem 
treba tudi temu primerno vzgo-
jiti. Pravi, da je danes 94 članov 
SMZ v službi Strica Sama, to je 
v armadi in mornarici. Poroči-
lo gl. tajnika sprejeto. 

Poroča gl. blagajnik Jerry žu-
pec ki se pa radi zaposlenosti v 
vojni industriji ni mogel dosti 
posvečati napredku S. M. Z., za-
to je tudi njegovo poročilo bolj 
kratko. Poročilo gl. blagajnika 
sprejeto. 

Pcroča zapisnikar Jože Grdi-
na, glede zapisnika, ki ga sestav-
lja in piše v posebn0 veliko knji-
go, ki bo obsegala vse zapisnike 
konvencij in vseh glavnih zboro_ 

jemo skupno v soglasju za čim1 vanj, kakor je to želel glavni od-
večji napredek Slovenske možke! bor. V tej knjigi bo popisano 
zveze. Poročilo gl. predsednika1 vse od začetka Slovenske možke 

odobravanjem sprejeto. i zveze. Delo pa ne gre tako naglo 
Poroča II. gl. podpredsednik,! izpod rok kot bi želel, zlasti ko 

Frank Cesnik, ki je sprejel to' Je zaposljen v vojni industriji in 
mesto po sprejemu A. Rudmana! Je treba često delati po 12 ur na 
za gl. predsednika, ter je stopil dan ;kar pa ni potem časa za ka-
kot podpredsednik na mesto II. 
podpredsednika Mike Tomšiča iz 
Strabane, ki pa se pozneje kot 
gl. podpredsednik ni mogel udej-
stvovati radi razpusta tamkaj-
šne podružnice. Tako je zdaj on 
kot edini gl. podpredsednik, ki 
poda svoje precej obširno poro-
čilo o svojem delovanju, in kot 
uradnik podružnice št. 5, kjer 
je on član. Opozarjal je, da je 
dolžnost glavnega uradnika, da 

ke druge stvari; toda v dogled-
nem času bo vse to popolnoma 
završeno in ta knjiga b0 potem 
nekaka zgodovina S l o v e n s k e 
možke zveze. Poročilo zapisni-
karja odobreno in sprejeto. 

Poročila nadzornega odbora. 
Poročajo: predsednik nadzorne-
ga odbora Chas. Benevol, nato 
I. nadzornik Nikola Klasan, ter 
II. nadzornik Joseph Šega. Poro-
čila vseh treh sprejeta in odo-
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brena. 
Poroča predsednik finančnega 

odbora Avgust F. Svetek, kjer 
na kratko poroča o delavanju te-
ga odbora ,se zahvali za koopera. 
cijo drugih gl. uradnikov, s ka-
terimi je poiskušal storiti vse 
najbolje za dobrobit S. M. Z. 
Dalje poročata I. finančni urad-
nik Joseph Piškur in pa II. fi-
nančni uradnik John Rožanc. 
Poročila vseh treh v celoti spre-
jeta in odobrena. 

Math Intihar, delegat podru-
žnice št. 8 ter zaeno član konven. 
čnega pripravljalnega odbora 
poroča, da je treba nekaj ukre-
niti glede slikanja, da li se damo 
slikati ali ne. Stavljen in podpi-
ran predlog, da se damo slikati, 
ter se tozadevno naroči fotogra-
fu Bukovniku, kdaj ima on naj-
bolj čas, in pa če mogoče, da ta-
krat, ko imajo delegatje odmor, 
to je po obedu . 

Poročila delegatov. Za podru-
žnico št. 3 poroča, nje tajnik in 
delegat br. John Urbas, ki pravi, 
da je pri njihovi podružnici do-
sti smrtnih slučajev. Od podru-
žnice št. 6 poročata br. Frank J. 
Mačerol, ki priporoča, da bi bil 
večkrat v Glasilu poleg gl. odbo-
ra označen tudi imenik uradni-
kov podružnic. Delegat John 
Gorišek, pa poroča sklep seje 
podr. št. 6, da se zviša starostna 
lestvica za pristop k SMZ; to je, 
da bi se jemalo v SMZ može z 
višjo starostjo. 

Math Intihar ,delegat piodr. 
št. 8, priporoča, da bi se' fantom 
pri vojakih poslalo, kake pakete 
in potem, da .je prost'asesment za 
vse tiste, ki so pri .vojakih. Da-
lje, da si naša organižacija SMZ 
da napraviti kake primdrne zna-
ke, ker do sedaj jih še nimamo. 

(Dalje prihodnjič) 
—.—-o-

Domača fronta 
Težave na polju deflavskih sil 

Washington — Paul V. Mc-
Nutt, chairman War Manpower 
komisije, je izjavil, da se dežela 
nahaja pred "resnimi težavami v 
pogledu delavskih sil" ne toliko 
v pogledu razpoložljivega števi-
la delavcev, kot v pogledu težav 
nabiranja teh delavcev, v kriti-
čnih krajih, kjer so tovarne naj-
bolj kritičnega vojnega materi-
jala, kot na primer municije. 
Od celotnega števila od 200,000 
delavcev za važne vojne fabrika. 
cije, je polovica skrajno nujna 
za kritične proizvode, je dejal 
Mr. McNutt! Delavci niso po-
trebni povsod, niti v vsaki indu-
striji, toda neobhodno potrebni 
so v nekaterih krajih in za neka-
tere posebne industrije. Chair-
man WMC je poudaril da bo ja-
ko koristno, ako vsakdo, ki zve, 
da so delavci potrebni v industri-
jah, katere pozna, vzame tako 
mesto, izvzemši. ako je že zdaj v 
eni izmed važnih vojnih indu-
strij. (OWI). 
FHA olajšuje veteranom po-

sojila za domove 
Washington — Federalna ad-

ministracija za stanovanja, urad 
pri Federal Housing Agency, je 
dala svojemu prizadevanju olaj-
šati zajamčena posojila vojnim 
veteranom ime "Gl Bill of 
Rights." 

DELO DOBIJO DELO DOBIJO 
THE TELEPHONE CO. POTREBUJE 

ženske za oskrbnice 
ZA POSLOPJA V MESTU 
Poln čas, šest noči v tednu 

Od 5:10 pop. do 1:40 zjutraj 
Najboljša plača od ure v mestu, stalno delo. 

Zahteva se državljanstvo. Zglasite se v 
Employment Office, 700 Prospect Ave. soba 901 

od 8 zjutraj do 5 popoldne vsak dan 
razen v nedeljo. 

THE OHIO BELL TELEPHONE CO. 

(Dalje prihodnjič) 

Gorrija slika nam kaže Jcalco so angleške čete čakale na povelje pripravljene, da od-
plovejo iž pristanišča Breslcens, Holandska, da odplovejo v napad na Watcher en, kjer je 
bila glavna nazijska postojanka, ki je ovirala dobave zaveznikom na poti v Antwerp. 
Dalcheren je otok v ustju reke Schelde. Najml je bil sicer uspešen a je. zahteval mnogo 
žrtev. , 

Dekleta 
Predznanje ni potrebno 

Za sortiranje 

v oddelku za prikrojevanje 

Fina plača od ure 

LampI Sportswear 
2570 Superior Ave. 

2. nadstropje. 

283) 

Moški 
SHIPPING CLERK 

za pomoč v 

skladišču 

Izvrstna prilika 

z dobro plačo na uro 

Lampl Sportswear 
2570 Superior Ave. 

2. nadstropje. 

283) 

Ženske 4 
ZA LIKANJE 

Predznanje ni potrebno 

Delo na bombaževih oblekah 

Lahko dosti zaslužite f 

z našimi finimi 

plačami od kosa 

Carl Knit 
2570 Superior Ave. 

2. nadstropje. 
283) 

HOTEL STATLER 

ima stalne pozicije odprte za 

Kuharje 

Counter ženske 

ženske za kuhinjo 

Za splošno čiščenje, 

moške in ženske 

Bus boys 

Zglasite se v 
HOTEL STATLER 
E. 12th St. in Euclid 

(283) 

ženske 
Operatorice na električnem 

šivalnem stroju 

na bombaževih oblekah 

Lahko veliko zaslužite 

z našo veliko plačo od kosa 

Dobra plača na uro 
garantirana 

Lewis Knitting Mills 
2570 Superior Ave. 

5. nadstropje 
(283) 

Kupujte vojne bonde! 

Strojni operatorji 
INŠPEKTORJI 

COREMAKERS 

MOLDERJI 

GRINDERJI 

Treniraj i v vseh oddelkih 

VAŽNA DELA ZA LETALA 

in težko 
TOPNIŠTVO 

po 
DOBRI PLACl NA URO 

z 
OVERTIME 
in možnim 

VISOKIM ZASLUŽKOM 

Državljanstvo se zahteva 

Ferro Machine Co. 
Urad v mestu 1420 Prospect 

Urad v tovarni 3155 E. 66. St. 
(287) 

Ženska za čiščenje 

POLN CAS 

PLAČA 

Zglasite se v 5. nad. 

Employment office 

Wm. Taylor Son & Co. 
(287) 

MALI OGLASI 
Hiša 15 sob 

Naprodaj je hiša 15 spb; 
proda se radi bolezni; nič fur -
neza, 2 kleti in podstrešje. V 
najem se da 7 sob brez furne-
za. Naprodaj je kuhinjska peč 
in grelec. Vprašaj te na 1118 
E. 66. St. (283) 

Hiša naprodaj 
Proda se hiša 6 sob za eno 

družino, 4 sobe spodaj, 2 zgo-
rej , dvojna okna, mreže. Naha-
ja se na 1384 E. 31. St. Pokli-
čite LA 6635 po 6 uri zvečer. 
Daj te svojo ponudbo. (287) 

V najem 5 sob 
V najem se odda stanovanje 5 

sob z gorkoto vred; mirni in od-
rasli družini. Naslov se izve v 
našem uradu. (k) 

Stanovanje iščejo 
Radi bi dobili stanovanje 4 ali 

5 sob, med 60. in 79. cesto. V 
družini sta dva otroka v starosti 
4 in 10 let. Kdor ima ka j pri-
mernega na j pokliče po 5 popol-
dne EX 2086. (286) 

Naprodaj 
je studio couch, ki se odpre, za 
2 osebi," jako poceni in peč na 
premog za gret je . Zglasite se 
na 1164 Norwood Rd. popoldne. 

(285) 

Hiše naprodaj 
V bližini E. 77. ceste 7 sob 

za 2 družini, $600 takoj, cena 
$3,800. 

V Collinwoodu za 2 družini, 
9 sob, cena $6,000. ' 

Za podrobnosti se obrnite na 
Mary Tisovec 

1366 Marquette Rd. 
EN 4936 

CA 

Pomagajte Ameriki, kupujte 
vojne bonde in znamke. 



DON'T WAIT TO BE. ASKED . 

BUY E x t r a , WAR BONDS TODAY 

ze pa so mu' polzele po licu — 
blagodejni občutek ga je nav-
dajal — ona je! Ona je v res-
nici, njegova Elizabeta! Ona 
živi! Našel sem jo! Toda ona 
zgleda bleda, upadla samega 
t rp l j en ja in žalosti — on se ni 
drznil njenega sladkega spa-
n ja kaliti — nepremično je 
klečal poleg njenega revnega 
ležišča, na katerem je počiva-
la mlada preganjana mučeni-
ca. 

Tiha molitvica se mu izVije 
iz ust. Najbol j vroča želja nje-
govega srca mu je bila izpol-
njena — on ima svojo Elizabe-
to zopet! Ona je bila, ki je v 
ti tihi samoti med skalovjem 
živela, ter si našla varno prebi-
vališče. In on je po dolgem 
mučnem tavanju končno dospel 
na c i l j ! 

V tem trenutku je ležalo vse 
prestano pozabljeno za njim. 
On ni bil več bogati, visoko ča-
stiti Wilson, on ni bil v tem 
trenutku nič drugega, kot sa-
mo soprog nesrečne, preganja-
ne Elizabete, in v njegovi duši 
ni bilo drugega, kot samo glo-
boki spomin na lepe, presrečne, 
pretekle čase v katerih se je 
ona nahajala v oni mali hišici 
v podnožju Sierre, in je on pri I 
n j e j vžival najs la jše urice. 

In kaj je Elizabeta mogla od 
tistega časa vse prestati radi | 
njega! Ona je nad njim obupa- f 
vala, ona je mislila, da jo je 
zapustil, še več, pozabil in za-
taji l . i I 

Sedaj se premakne speča — 
izgledala je bolna in jako sla- 1 
ba — globok vzdih se ji izvije 
iz ust, po kakih težkih sanjah. 

Po kratkem presledku pa od-
pre oči. 

Za trenutek je bila nepre-
mična, ko je zagledala poleg 
sebe, kot v sanjah Edwarda 
klečati — njene velike, dobro-
srčne oči pa so počivale na 
njem — ona se ni prestrašila, 
ne zavpila, sanjala je o njem, 
in sedaj misli da še vedno sa-
nja, in te sanje so bile blago-
dejne, ker sanjala je, da se na-

"Zlata moja, jaz sem pri te-
bi! Našel sem te! In sedaj si 
zopet moja za vedno moja!" 
reče Edward s tresočim gla-
som, "jaj? te ne zapustim več, 
tvoj sem!" 

"Moj ljubi Edward!" reče 
Elizabeta nato z nekako poživ-
ljajočim glasom, "moj Edward 
ti si v resnici! Zopet te imam!" 
Ona se mu zgrudi v naročje— 
tiho ihtenje pa je šumelo v na-
pol temnem prostoru, ker dvo-
je koprnečih src se je zopet 
zedinilo po dolgem, dolgem is-
kanju. 

"Bodi Bogu hvala," reče Ed-
ward krepko, medtem pa privi-
ja k sebi svojo ljubljeno sopro-
go, kot bi jo ne mislil nikoli 
več izpustiti, "no sedaj je vse 
premagano, sedaj ne dvomi več 
o meni, ker si zopet moja, sa-
mo moja in nobena sila na sve-
tu mi te več ne oropa! Lagali 
in goljufali so me, oni ničvred-

Spremenite svoj tank za vodo v avtomatičnega. Mi vam inS.T_j 
snap-action termostat z lučko in pokrovom. Enako tudi močan Ja 

asbestosa. Čistimo in adjustiramo burner na vašem grelcu. Del° 
terial za vse to je $26.00. 

Mi imamo tudi avtomatične grelce za vodo mere 20 in 30 gal°n' 

Rodney Adams Healing Service 
21601 West port Ave. KEnmore 5461 

R A D B I P R I Š E L 

Z O P E T D O M O V 

Ta ameriki borec—in več milijonov takih v 
armadi, mornarici, marini'h in obrežni stra-
ži—bi dal vse, da bi pospravil to vojno z 
Japonci, da bi potem zopet lahko prišel do-
mov, k ženi in svoji družini. 

-T. 

Kaj boste dali, da rnu boste pomagali? 
Ali boste kupili en ekstra vojni bond tekom 
6. vojnega posojila. Da? Potem to storite 
še danes! Kupite doma, kupite kjer delate, 
toda pomnite . . . 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
V globoki žalosti naznanjamo sorodnikom, p r i j^ e ' 

ljem in znancem, da je nemila smrt odvzela 
ljubljeno soprogo in mater 

Margaret Champa 

V BLAG SPOMIN 
PETE OBLETNICE SMRTI NAŠE 

PRELJUBLJENE IN NIKDAR 
POZABLJENE MATERE 

|FrancesjjjRuss| 
ki so mirno v Boffu za vedno zaspali 

dne 6. decembra 1939. 

Pet let je že minulo, 
kar ste nas Vi zapustili; 
nam vsem težko je pri srcu, 
ker ta izguba je velika. 

Toda v sredini našega srca 
Vaš spomin živi ljubeč 
zdaj počivate v mirnem pokoju 
in v veselju večnem se radujte. 

HČERE in SINOVA. 

roj. SCHWIEGER 

ki je nagloma preminula dne 16. oktobra 1944 v sta* 
rosti 54 let. 

Doma je bila iz Črnomlja. 

Po opravljeni pogrebni sveti maši v cerkvi sV-
Vida je bila položena k večnemu počitku dne 
oktobra 1944 na Calvary pokopališče. 

Tem potom se želimo prisrčno zahvaliti Rev. -Afl' 
drew Andreju za cerkvene obrede. Prisrčno se žel1' 
mo zahvaliti vsem, ki so bili v tolažbo in pomoč tu«1 

vsem, ki so jo prišli pokropit, vsem, ki so čuli i*1 

udeležili svete maše in pogreba. Prisrčno zahval0 

želimo izreči vsem ,ki so v blag spomin pokojne okra ' 
sili krsto s krasnimi venci, in toplo zahvalo onim, ^ 
so darovali za svete maše ter vsem ,ki so dali svoje 

avtomobile brezplačno pri, pogrebu. Nadalje želi"10 

izreči naša prisrčno zahvalo članom društva CleV^ 
land št. 126 SNPJ, ki so nosili krsto ter jo sprem^1 

do groba in položili k večnem počitku. 

Našo izkreno zahvalo na j sprejme pogrebni z a ' 
vod Joseph Zele in Sinovi za vsa prijazno postrežbo 
in lepo urejen pogreb. 

Tebi, preljubljena in nikdar pozabljena sopr"' 
ga in mati, ki si se morala že ločiti od nas, pa želim°j 
da počivaš mirno v zasluženem počitku. Večna luC 

na j Ti sveti in lahka na j Ti bo ameriška zemlja. 

Žalujoči ostali: 

Cleveland. O., 6. dec. 1944. 

'A-rrr* m*rr. 

'I' 

ČE STE BOLNI 
Ako trpite na nerednosti v 

želodcu, jetrih, ledicah, vranci, 
revmi, visokem pritisku kr<vi, 
ali zastareli poškodbi, pridite k 
meni, da vidim, ka j morem sto-
riti za vas. Imel sem velik 
uspeh v 25 letih v takih sluča-
jih. Jaz se poslužujem stare ev-
ropske in najnovejše metoda 
bolnišnic pri zdravljenju. 

Pridite do doktorja, ki razu-
me vaš materin jezik in vam! 
lahko razloži na razumljiv na-
čin. j 

O B L A K MOVER 

Se priporoča, da ga pokli-
čete vsak čas, podnevi ali po-
noči. Delo garantirano in 
hitra postrežba. Obrnite se 
ž vsem zaupanjem na vašega 
starega znanca 

JOHN OBLAKA 
1146 E. 6Ut St. 

BE nso. 

J. G. Electric Repairs 
HEnderson 7000 

Hitra in točna postrežba. 
VPRAŠAJTE ZA JOE GORJANCA 

Ekspertno popravljanje in obno-
va vseh vrst motorjev od % konj-
ske sile pri hišnih potrebščinah do 
1 konjskih sil za tovarne. 

Popravljamo električne čistilce. 
Pridemo iskat in prepeljemo nazaj 

zastonj 

HYDROPATHIC CLINIC 

(specialist v starih boleznih) 

Uradne ure: 
10 zj. do 4:30 pop., razen v sredo 

423 Citizens Bldg. 
850 Euclid Ave. 

Telefon: MAin 6016. 
(Wed. — x) 

FRANK CHAMPA, soprog, 
MARGARET, poročena Lenarčič, MOLLY poroče-

na Kochevar in JENNIE Champa, hčere, • 
JOHN in FRANK, S ' l / C zeta. 

Cleveland, O., 6. dec. 1944. 
Gornja slika nam predstavlja ameriškega častnika, ki 

natresa lačnemu Italijanu v Monghidoro v Italiji fižola 
kar v klobuk. To je v načrtu zaveznikov, da pomagajo 
lačnemu, prebivalstvu v zasedenih krajih. 

TRPLJENJE MLADE 
MATERE 

R O M A N 

v i i t i im imiumimmimi immmimuiu im 

Ta najdba ga "je pričela vle-
či k sebi. On je hotel videti, j 
kam da se pride skozi ono vot-
lino. 

Toda na vso žalost ,čoln ni 
bil več za nobeno rabo. 

Po kratkem prmeišljevanju 
stopi Edward v jezero in pro-; 
najde, da ni globoko. Sedaj po-
kliče svojega konja k sebi, ga i 
zajaha in prične jezdeč preis-
kovati okolico po vodi. 

Vse to pa se mu je prav po-j 
volno posrečilo. 

Sedaj opazi Edward, da se 
gre lahko v ono skalnato od-
prtino; — radovednost se ga je 
tako oprijela, da je pričel jez-
deti v njo in po kratki ježi je 
opazil, da ima ta predor na 
druTi strani izhod. 

Kcnj se je pričel vstavljati 
dal je v teman predor iti; ven-
dar pa ga je Edward končno 
spravil zopet dalje proti bli-
ščeči se mali svetlobi. 

Svetloba je nastajala vedno 
večja; bili so solnčni žarki, ki 
po prodirali v to temno odpr-
tino. Obok odprtine je bil ve-
dno širji in trenutno je opazil 
Edward lepo zeleno travo in 
skrito dolino pred seboj, pri 
tem pogledu pa na to dolino se 
mu vsili misel, kako je to mogo-
če, da se nahaja v sredini te 
divjine tako krasni r a j ! 

Edward je bil tega prizora 
tako presenečen, da pridrži ko-
nja in se radovedno ozira na 
vse strani. Kot da bi sanjal, 
mu je prišla ta nepričakovana 
najdba naprej . 

Prvo vprašanje ki se mu je 
vrinilo je bilo: je li že kedaj 
stopala človeška noga po ti 
naravni krasoti v sredni tega 
sivega, tisočletnega skalovja? 
Takoj pa si je lahko dal odgo-

* vor, ker v dokaz je bil oni mali, 
nerabni čolniček. Je li bil v 
resnici tukaj oni stari, kateri 

CLEVELAND ORCHESTRA 
RUDOLPH RINGWALL, dirigent 

SEVERANCE DVORANA 
Sobota 9. dec. 8:30 
Četrtek 7. dec. 8:30 

GREGOR FTATIGORSKY. 
violoncello 

Vstopnice: Severance Hall. CE 7300 

Kadar potrebujete 
zavarovalnino 

proti ognju, viharju, za avtomobile, 
šipo itd, se lahko in zanesljivo 

obrnete na 

L Petrich - IV 1874 
19001 KILDEER AVE. 

ga je rešil neizogibne pogube? 
j Trenutno pa se stresne Ed-
ward. 

! Ce tudi vse naokoli ne kaže 
nobenega znamenja, da živi tu-

J kaj kaki človek, je vendar do-
kaz ona mala koča tam pri 

'skalnati steni, da se nahaja tu-
kaj človeško bitje. 

| Edward je sedaj iskal z oč-
mi na vse strani — vendar pa 

! ni o kakem človeku nič opazil; 
| koze pa so se pasle po strmem 
!skalovju — in tam — tam pa se 
je pasel konj. 

Kdo pa je oni ,kateri v tem 
sivem skalovju prebiva? 

Edward si ni belil več las, 
ker prepričan je bil, da živi 
tukaj oni mož v sivo-srebrnem 
plašču kot puščavnik in dela 
od tu izlete na vse strani. To-
da vendar ga pa ni mogel nik-
jer opaziti. 

Ko se je Edward te lepe pa-
norame do sitega nagledal, je 
tudi že dosegel obrežje z zele-
no, duhtečo travo poraščeno 
in stopi s konja. 

Edward je vse naokoli sebe 
prav z zanimanjem pretehta-
val. On še ni nikdar čul, da se 
nahaja v sredini divjega go-

irovja Sierre tako lep prostor, 
takorekoč park, obdan z vseh" 
štirih strani s strmim nedo-
stopnim skalovjem. 

Sedaj velja na jp re j podati 
se k hiši — poleg nje pa je ra-
sla koruza in sadno drevje za-
dej nje pa so se videle pasoče 
se koze. 

Edward je prepustil paseče-
ga konja samega sebi in kora-
ka po krasni livadi. 

Približeval se je koči, katera 
je jako romantično izgledala. 

Vendar pa ni bilo nobenega 
človeka opaziti v bližini nje. 

Raditega pa je Edward še 
bolj pospešil korake v upanju, 
da najde v mali koči onega sta-
rega moža v sivosrebrnem pla-
šču. 

Globoka tihota vladajoča vse-
naokoli njega pa mu je pogna-
la čudne misli v glavo. Bilo mu 
je, kot da ga čaka v ti od vse-
ga sveta odrezani dolini, ne-
ka j presenetljivega. 

Zatopljen v vsakojake misli, 
in upanje, se bliža koči. 

Upal je, da mora vsak trenu-
tek zagledati starega moža iz 
koče priti. 

Sedaj je dospel do uhoda. 
Edward stopi v uhod. Nje-

gov radovedni pogled pa je os-
tro prodiral v napol teman pro-
stor. 

Ka j ! — Tam na ležišču poči-
va človek, žensko bitje, katero 
je bilo v plahto zavito. Zlato-
rumene lase pa so visele raz-
glavo speči. 

Edward je za trenutek ob-
stal kot prikovan; nato pa ga 
prešine nekaka bojazen, neko 
neprijetno vprašanje 

Sedaj se je prav tiho pribli-
ževal ležišču. 

Nehote je pričel Edward 
sklepati roke, medtem ko je 
njegov pogled počival na ble-
di, speči osebi. 

"Vsegamogočni Bog," — za-
šepeta on in solze veselja mu 
silijo v oči — "Elizabeta — 
moja zlata Elizabeta!" 

Bilo je veliko presenečenje, 
nepopisni občutek veselja, ka-
terega je Edward ta trenutek 
občutil—on jo je našel svojo 
Elizabeto, ki jo je že toliko ča-i 
sa z potrtim srcem iskal! tukaj 
leži sedaj pred njim, v mali, 
napol temni koči! To niso bile 
sanje, ampak resnica, čista res-
nica ! 

Edward se spusti na kolena 
— roke je imel še vedno skle-
njene — nepopisno veselje mu 
obkrožava obraz — debele sol-

ha ja pri njem 
"Elizabeta — m o j a ljuba 

Elizabeta!" šepeta Edward z 
napol zadušljivim glasom, med-
tem pa stegne svoje roke proti 
nji. — 

"To so samo sanje — nič 
drugega kot lepe sanje," zaše-
peta Elizabeta, na ustnicah pa 
ji zakroži blagodejen nasmeh-
l j a j . 

"Nobene sanje! Tvoj Ed-
ward je v resnici, samo tvoj 
Edward, kateri te je s koprne-
čim srcem nepotrpežljivo iskal 
in te končno tudi v ti samotni 
kočici našel!" 

"Moj Edward? Niso li samo 
sanje ne, ne kako pa mi 
je?" reče Elizabeta, in se prič-
ne vzdigovati z ležišča, kot bi 
trenutno zadobila novo moč. 
Ona potegne z rokami preko 
čela in oči svoje rmeno-zlate 
lase nazaj — "jaz sem čuječa 
— to niso nobene sanje!" — ' 

neži, varali so me, samo da si j 
delj časa trpela, in jaz sem jim 
predolgo veroval. In ti si mis-
lila, da zamorem jaz ka j take-
ga storiti, da bi te zapustil? Ti 
si kaj takega dvomila o meni? 
Poglej, do tukaj sem ti sledil,, 
s strašnimi mukami sem te is-
kal, in kočno tudi našel!" 

"Ljubi moj Edward — o ka-
ko prijetna, kako srečna je ta 
ura — presrečna po tako straš-
nem t rp l jenju ," šepeta Eliza-
beta smehljaje oklepajoča se 

j Edwarda. 
Vendar pa sedaj občuti y 

da ji potsajajo roke s l a t ^ 
se je komaj ozdravela P j 
mučila. 
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